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K éziratok és elOfizetseék ide intézendök.

A magyar Országgyűlés

M. T. K épviselöházához
B u d a p e s t e n .

K É R V É N Y E
Magyarország szállodásainak, vendéglőseinek és korcs- 
ínárosainak. Beadja H orváth Adúm , országgyűlési

A vcndéglös-ipar érdekében teendő törvény
hozási intézkedések tárgyában.

A lulíro tt szállodások, vendéglő
sök és koresm árosok hazafias tisz
telettel és bizalomm al fordulunk a 
m agyar O rszággyűlés m élyen tisz
telt K épviselöházához, hog y  sa 
nyarú  he lyzetünket föltárva, ennek  
okait kim utatva, a v iszonyok javí
tását illető vélem ényeinket és ó ha j
tásainkat előadhassuk.

Erre az elhatározásra nem  csu
pán a m agunk  életérdekei, hanem  
leg inkább  nem zetünk erkölcsi h a 
n yatlásának  egyre szaporodó jelei 
b írtak bennünket.

Eddigelé iparunkat m indig  oly 
szemm el tekintetle  a törvényhozás, 
m int a m ely  ha nem  is bűnös, de 
kárhozatossá válható élvezeti szük
ségletek k ielégítésén  alapul. Innen  
van, hogy iparunk  védelem ben 
alig, e llenben  a kelleténél nagyobb, 
m ár-m ár elviselhellen m egterhelé
sekben  annál inkább részesült.

H ogy ez a szem pont m ennyire 
hely te len , azt az élet m indennapi 
jelenségei eléggé bizonyítják.

Évről-évre sűrűbben hangzik a 
panasz, hogy a pálinka-ivás roha
mos terjedése m ennyire sorvasztja

DOMINO SEC pezsgő. Versenyez nem csak az összes hazai, de valam ennyi k ü l
földi pezsgő gyártm ánynyal is. G y á r:  V elenczén, Fejérm .
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n é p ü n k  őserejét, a mit elősegít az 
egyre silányabbá való élelmezés. 
H ogy ezek a körülm ények m ily 
rom bolón hatnak , arról m egdöb
bentőn beszélnek a sorozás, a b ü n 
tető törvényszékek és a kórházak 
statisztikai adatai.

Ámbár a nép sülyedésének 
okai ily kézzel foghatók, m égis azt

Ióíín/.Iö Géza G ábor.
Szövege ti 4. oldalon.

kell tapaszta lnunk, hogy ezek az 
okok  nem hogy csökkentetnének , 
hanem  erejükben szakadatlanul n ö 
veltéinek a fogyasztási adókkal, 
vám okkal, a regáléval és egyéb il
letékek fölcsigázásával.

J la l s z á m u n k  S o ld a l .

A velünk  politikai és gazda
sági közösségben élő Ausztria egész
ségi és erkölcsi állapotai tagadhat- 
lanul jobbak a m ieinknél, a m iben, 
bizonyára, nagy  része van an nak  a 
körü lm énynek , hogy ott az élelmi 
c ikkek, különösen  a lms, azitalok , 
főleg a sör, jóval olcsóbbak, m int 
nálunk.

H a v iszonyunk m egfordított 
volna, ha nem  mi vo lnánk  Ausz
tria éléstára, hanem  az a m iénk, 
akkor ez a k ü lönbség  érthető volna: 
ámde hogy  a hazánkból szállított 
m arha es gabona tul a határon  o l
csóbban adható, m int a term őföl
dön, világosan állami intézm ényeink 
hibásságára enged következtetni.

Az 1887. XLV1Í. törvényezikk 
a bor fogyasztási adóját 50% -kal. a 
húsét Budapesten 25%-kal, a c s ik ó 
iét 50%-kal, a síin:/ 100% -kalem elte 
löl. És ez a fölemelés ak k o r tö r
tént. a m ikor k isiparunk  e lbukása 
im m ár m eggáto lha ta tlannak  m u ta t
kozott, m ezőgazdaságunk válsága 
pedig teljes közelből fenyegetett.

A nép n y om orának  terjedését 
tehát nem hogy  akadályoztuk , h a 
nem  elősegítettük  oly állam i intéz
kedésekkel, m elyek a m egélhetést, 
az egészséges táplálkozást drágábbá 
tették.

V árosokban a lakosságnak leg 
alább is lele a vendéglőkből él. a 
vendéglők pedig, különösen  a k i
sebbek, m elyek m ajdnem  kizárólag 
a szegény néposztály kielégítésére 
u talvák, a jelzett in tézkedésekké, 
oly helyzetbe sodortattak, a m ely
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ben b u k á su k a t részben az árak  
emelésével, részben áru ik  m inősé
gének  csökkentésével k e rü lhe tték  ki.

K i szenvedte m eg ezt leg job
ban ? m eg in t csak az a néposztály, 
m ely  a legsúlyosabb m u n k á t v é 
gezve, a legcsekélyebb  keresetre 
van u talva . A helyzet veszélyét 
fokozta az adók em elkedése, a lak 
bérek  fö lszökkentése, a filloxera- 
pusztitás, a vág ó h id ak  s legú jabban  
a vásárcsarnokok .

Tiszta bo rt 40 krajczáron  alig  
m érh e tü n k , a legolcsóbb sör n á lu n k  
24 krajczár, m íg  A usztriában m ár 
élvezhetőt m érn ek  12—14 kra jcár
ért. E n n ek  a következm énye az 
lett, hog y  a nép, m ég  az A lföldön 
is, a p á lin k á ra  kapott. V alóban  
elszom orító, ho g y  5—6 év óta, a 
m it m agyar v id ék ek en  sohasem  
lá ttunk , p á lin k a  m ellett (s hozzá, 
m inő p á lin k a  m ellett!) m u la t a nép, 
vesztegeti eszét, erejét.

A  v árosokban , kü lö n ö sen  a 
székes fővárosban észrevehetőn apad 
a v en dég lők  közönsége, e llenben  
roham osan  szaporodik a pá lin k a
m éréseké. Ezek a népm érgező he
ly ek  e llep ik  u tczáinkat s m egdöb
bentő , a m in t reggel, délben, este 
a  m u n k áso k , kezü k b en  egy  darab 
kenyérre l, m egrohan ják  e bűzös 
he lyeket. A m u n k áso k n ak  több 
m in t fele hétszám ra sem  lát főtt 
ételt, szóval, e lm o n d h a tju k , hogy  
n é p ü n k  m a ken y éren  és p á lin 
k á n  él.

M ig a p á lin k am érések  k o rlá t
lan u l szaporodnak , add ig  fogynak 
a vendég lők , m ely ek b en  g o n d  van  
a tisztaságra, ú jság o k k a l s zenével 
a nép  le lk é re  is h a tn ak  s e m el
lett rendes táp lá lék o t szolgáltatnak-

A  v en d ég lő k  léte m ás oldalról 
is m eg  van  tám adva, m ég ped ig  a 
k e resk ed ő k n ek  kis m értékben  való 
e lárusitásra és poharazásra  adott 
engedély lyel. H ogy  m i szükség  van 
az am ú g y  is szorongatott v en d ég 
lősök ellen m ég  a kereskedelm et 
is fölfegyverezni, az annál kevésbbé 
érthető  és helyeselhető , m ert épen  
az ily en  ital-elárusitó  kereskedések  
révén  terjed el a legtöbb m ű b ő r és 
ro n to tt sör.

H a m egem lítjük  m ég  a lá tv á 
nyos m u la tó h ely ek : az erkölcstelen  
és ném etesitő  zéngerájok versenyét, 
a rendőri in tézkedéseket: a zárórá
val való  ö n k én y es bánást, k é tség 
te len n ek  látszik, h o g y  a kis v e n 
dég lők  m ielőbb e ltű n n ek  a föld 
sziliéről, hogy h e lyüket teljesen a 
pálinkam érések , e spirituszszal és

I v itriollal dolgozó barlangok  fo g lal
ják  el.

H ogy  ez m ennyire  van a m ű 
velődés, az erkölcsi nem esbülés, a 
közegészség, a nem zeti vagyonoso- 
dás érdekében , an n ak  elb írálását a 
törvényhozás bölcseségére bízzuk, 
h ivatkozván  az u tóbb roham osan  
terjedő socialism us kórságára.

Mi hazafias kö te lesség ü n k n ek  
v é lü n k  m egfelelni, m időn helyze
tü n k  föltárásával, rám u ta tu n k  arra 
a szükségre, hog y  a vendég lősök  
érdekeinek  m éltányosabb  szám ba
vételével, oly törvényhozási intéz
kedések  foganatosíttassanak, a m e 
lyek  a lka lm asak  arra, hogy  a sze
gén y  néposztá ly  ú jra v isszatérhes
sen az egészségesebb ita lokhoz s a 
táp lá lócc eledelekhez.

i Azt hisszük, az e lőado ttakbó l 
eléggé k iv ilág lik , h o g y  a v e n d ég lő 
sök  helyzetének  jav ítása  első ran g ú  
állam i érdek, m ert a közegészség 
és a közerkö lcsiség  követe lm ényein  
alapul. E nnélfogva bá trak  v a g y u n k  
k ív án a lm ain k a t, m elyek  egy  részt, 
he lyzetünk  m eg k ö n n y ítését czéloz- 
zák, m ásrészt p ed ig  a szegény n é p 
osztálynak  o lcsóbb m egélhetést biz
tosítanak  s a hazai borterm elés és 
sörgyártás fölvirágzását is e lőm oz
dítják, röv idre  fogva, kegyes figye
lem be véte l végett az a lább iakban  
elsorolni.

Tisztelettel k é r jü k :
1. A regále, m indenek  e lő tt a 

kizárólagos b érle tek  m ielőbbi e ltö r
lését: m ert a bérlő k n ek  ja  v endég
lősök úgy  ki v an n ak  szolgáltatva, 
h o g y  valósággal rabszolgai helyzet
ben s in lő d n e k : a bérlők  pedig, hogy  
m entői n ag y o b b  haszonnal dolgoz
hassan ak , egész v id ék ek e t áraszta
n ak  el káros ha tású  pancsolt, vagy 
épen  m üborral. A  regále k ü lö n b en  
is középkori in tézm ény  s igy  nem  
m éltó egy haladó  állam hoz.

2. A szegény n ép n ek  a pá lin 
kátó l való  e lszok tatására  a bor-, 
k ü lö n ö sen  a söradó tetem esen  le- 
szállittassék.

3. A kis m értékben  való e láru
sitásra k e rü lt szesz adója fölem el
tessék, a p á lin k a  m érések száma 
korlátoztassék  s a m érési idő reg
gel 3 órától déle lő tt 10 órára szo- 
rittassék

4. Az italm érési illeték  leszál- 
littassék , ille tő leg  teljesen e ltö rö l
tessék.

5. A  palaczkozott sörrel és bor
ral való kereskedés szabályoztassék 
o lyképen , hogy  arra k izáró lag  a 
vendéglősök  legyenek  feljogosítva.

6. A bor- és sör-ham isitás s a 
m tibor-készités m egakadályozására  
egészségügyi ren d ő rség  szervez- 
tessék.

7. A záróra országos tö rv én y 
nyel rendeztessék.

8. A  vendég lő sip ar a képesítés, 
hez k ö tö tt ip aro k h o z  csato ltássék  
s m inden  ipartestü le t kebelében  szak 
iskola  á llittassék , hogy ip aru n k  
kebeléből a k o n tá ro k , k ik  tisztán 
nyereség  v á g y u k n ak  h ó d o ln ak , a 
közegészség és közerkö lcsiség  érde
kében  k iszorittassanak .

Ezek azok a k ív án a lm ak , m e
ly ek  — sze rin tü n k  — alk a lm asak  
arra, h o g y  ip a ru n k  az anyagi elzül- 
léstől m egóvassék  s a szegény  n ép  
egészségesebb é le tm ódra  tere itessék  : 
e m ellett m ég  b o rterm elésünk  és 
sö rg y ártásu n k  nem zetgazdaság ilag  
oly "fontos é rd ek e in ek  is m egtelel 
írének.

M in thogy  az e lőadott k ív án a l
m ak érvényesítése  az á llam tól szám ba 
vehető an y ag i áldozato t nem  ig é 
nyel, mi ped ig  m ár egészen a tönk  
szélén á llu n k , b izalom teljes tiszte
lettel kérjük  figyelem be v é te lü k e t 
s tö rv ényhozásilag  leendő  v a lósítá 
sukat.

K ére lm ü n k  m eghallga tásában  
an n ál in k áb b  rem én y k ed ü n k , m ert 
ezzel h azánk  v ag y o n ra  és é rte lm i
ségre egy ik  leg tek in té ly eseb b  s leg 
k iterjed tebb  osztálya  n y ern e  jövő  
felvirágzására uj garancziákat.

K é re lm ü n k  alázatos m egujitá  
sával, h o n p o lg ári hűséggel, m ara
d u n k  a M élyen T isztelt K épviselőház 
irán t

ren d ü le tlen  tisztelettel 
megbízásból:

Ih ász  G yörgy ,
a „Vendéglősök Lapja" szerkesztője.

Frischauf Ferenez, Budapest. Juráno- 
novics Ferenez, Szeged. Vető István, Kapu
vár. Dankovátz Ignácz, Budapest, Karikás 
Lajos, Budapest. Blazsek József, Bpest. Bitt- 
ner Gyula, B.-Hunyad.-Kurucz Kálmán, Bpest. 
Láss .József, Szeged. Mádai Lajos, Bpest. 
Tóth József, Bpest. Nyári Sándor, Modgycs- 
háza. Hajas József, S. Csurgó. Czcglédy Sán
dor, Nagyvárad. Koinzsik Alajos, N.-Bánya. 
Egyed Mihály, Sárbogárd. Toifel József, 
Nyitra. (ü  a regálét, italadót 8 a palaezko- 
zott sör-borkeroskodést teljesen töröltetni 
kívánja.) PArtli József, Szombathely. Freismuth 
János, Tokaj. Spoger Lörincz, Budapest. 
Énedéi Ede, K.-Fólegyháza. Harlel Albert, 
B.-Csaba. Halosius Alajos, Nyitra. Ehmann 
l’ál, Zsolna. Gollatz Mihály, Bpest. Knobloch 
Józsot, Abrudbánya. Netncsák Mihály, Bpest. 
Szekulesz Jakab, Akasztó. Kocsis Józsof, 
Makó. Trattner Gusztáv, Bpest. Miklós Mihály, 
Nagy-Szőllös. Klein Jakab, Pápa. Igrez Már
ton, A. Domború, Trobitzer Zsigmond, Bártfa. 
Binder Ferenez, Bpest. Lioger Gyula, Rév
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fülöp. Szedlacukó Lajos, Bpest. Fodor Vendel, 
Bpest. Posch Károly. Bpest, Wehofer Imre, 
Vasvár. Mayor József, Miskolcz. Ö a 8-ik 
pontul a következőket ajánlja: Sziintetessék 
be az összes kereskedőknél és szatócsoknál 
a bor és a sör áruitatása.) Bock József, Mis
kolc'/., Tágli György, Miskolcz. Lusztig Miksa, 
Miskocz. Lusztig lgnácz, Miskolcz. Czeizler 
Adolf, Miskolcz. Szoinmer Lipót, Miskolcz. 
Glancz Lipót. Miskolcz. Roller lgnácz, Mis
kolcz. Klein Lajos, Diósgyőr. Keresztessy 
Lajos, Szerencs.

A szombathelyi szaktársak közül Szoni- 
balhelyröl'. Ilainczman János, Kllliler György, 
Fürst Albert, Stróbl István, Stiaidt István, 
Takács Sándor, Ruberl Amália, Zámbó Ist
ván, Németh Gyula, Horváth József, Bier
bauer Antal, Hanis József, Leffler Lajos, 
Harrach Gyula, Veder Pál, Fekete István, 
Feiner János, Novák Dániel, Nyúl Mihály, 
Pártli József, Eberhardt Mihály, Maties Imre, 
Wittiner János, Forstor János, Czifrák János, 
Nagy Bé a, Unghofter József, Berzay Lajosné, 
Gábriel György, Lénk Kajetán, Varga Sán
dor, Ileigli István, (ők a vendéglős iparnak 
képesítéshez való kötését is kívánják.)

Ezen kívánalomhoz csatlakoznak : Knef- 
fel József, Némct-lJjvár. Posch József, Német- 
Újvár. Horváth Miklós Német-Újvár. Lendl- 
biuer Kálmán, Bpest, Németh Károly, Bpest. 
Mitsáuyi János Bpest, Smitzberger Nándor, 
Bpest, Pandúr József, Bpest. Kaippel János, 
Bpest, Pulay Gyula Bpest. Frey János Bpest, 
Palády László, Bpest. Králik Ferenez Bpest. 
Tichy Lipót, Bpett, Mészöly Lajos, Sárbo- 
gáid. Poós István, Bpest, Poscb József, Bpest. 
Heissig Károly, Bpest. Brückner József. 
Bpest. Wustinger István, Bpest. Rácsky Já 
nos, Bpest. Gulyás Géza, Bpest, Faith Mihály, 
Bpest. Németh János, Bpest. Kovács Imre, 
Bpest. Lukács Ferenez, Bpest. Wurglits Antal, 
Bpest. Harsányi Gyula, Bpest. Burhalter Vil
mos, Eger. Grün József, Eger. Szabó György. 
Eger. Farkas Benjámin Eger. Iloránszky 
Mái tón, Eger. Klein Hermán, Eger, Biró 
Márton, Éger. Klein Áron, Eger. Keller 
József, Eger. Schvarcz Antal, Eger. Iloffmann 
A., Eger. Juhász Pál, Eger. Mikos György, 
Eger. Tomáky János, Eger. Dienes Lajos, 
Eger. Török Sándor, Eger. Laufer János, 
Éger. Kis Imre, Eger. Grósz L. Eger. Tóth 
Gsepreghy Ferenez, Eger. Fischer József, 
Egor, Bertha József, Eger. Fehér József, 
Eger. Rosenfeld József, Eger. Mélay Dániel, 
Eger. Mécsy László, Eger. Jobbágyi István, 
Eger. Ifj. Pauner József, Eger. Rózsási 
lgnácz, Bártfa. Lattenberg József, Nagy-Lak. 
Paulin József, Pakracz. Ráczky Ágoston. 
Medgyes. Sebők János, Alberti-Irsa. Münnich 
Dezső, Szabadka. Reichardt József, Békés
csaba. Kereszter József, Dunapataj. Fekete 
Béla, Dunapataj. Takáts János, Bártfa. Suli 
Károly, Bpest. özv. Gyolcs Antalné, Bpest. 
Váczróí a következő szaktársak : Halász Ist
ván, Korpás Józsof, Honimig Albert, Fleisch- 
raan Ede, Prayer József, Nyári I á ,  Hoch- 
mayer Antal, Li bl Ignátez, Blaha József, 
Csermák Márton, Korpás Lajos, Hidasi Fe- 
rencz, Braun Mózes, Máror Károly, Horváth 
Imre, Winkler József, Dracsay Lajos, Hádl 
Miksa, Milller Antal, HobI Peronőz, Hamvai 
Vácz. Woisz József, Budapest. Dobos József, 
Budapest. Jolenfi Sándor, Szentes. Lampert 
József, Bpest. Sarlay Elek, Nyitra. Schiller 
Lajos, Hódmezővásárhely. Szőslősy Gábor, 
Derecske. Újvidékről a következő szaktársak: 
Szeifert Antal, Szávits-Dsmeter, Öoldschínidt 
Lajos, Goldschmidt Fülöp, Fürst B. J., Mayor 
Imre, Zapletal Károly, Jednc Ferenez, Spil-

ler Ferenez, Panta Serdanon, Maties József, 
Nukovits J., Pupovatz Sujó, Svircsovits Ist
ván, Auman Károly, Iluck József, Fellner 
Sándor. Szőllössy Pál, Bpest. Walter Bernát, 
Bpest. Sohber István, Szt.-Lörincz.

Sopronmegyu, csonai és kapuvári járásá
ból: Kokas József, Csorna. Vető István, Kapu
vár. Rasztovits Pál, Egyed. Niedermeyer Imre, 
Rába-C-anak. Drcscher János, Páli. Drei- 
sziger József, Csorna. Lakatos István, Szany. 
Kovács József. Kapuvár. Balázs Károly, 
R-Bogyoszló. Pfeiffermann János, Csorna. 
Pfeiffcrmann József, Csorna. Kertész Imre, 
Kapi, Brányi István, R.-Csanak, Beer Vincze, 
Csorna. Scheidl Antal, Beled. Kertay lgnácz, 
Csorna. Erős Ferenez, Kisfalud. Csóri Gábor, 
Pásztori. Csonka György, Sopron-Szill. Varga 
István, Farád. Karvay Bálint, Sopron-Tamási. 
Rasztovics József. Farád. Valdmann Ignác-/,, 
Kapuvár. Pajer Lajos, Petöház. Menyhárdt 
István, Fertö-Szerdahely. Boros József. Szár
föld. Skriba Sándor, Csapod. Hantó Pál, 
Dénesfa. Suray Antal, Czirák. Varga Ferenez, 
Fortő-Szt.-Miklós. Prájner Mihály, Endréd. 
Pálovics József, Süttör. Putz Zsigmond, Mibáli 
Pút/. József, Osli. Tronk Sándor, Gyorok. 
Weis Náthán. Kapuvár. Neppel Izidor. Kapu
vár. Deramits György, Kapuvár. Pollák Géza, 
Kapuvár. Szabó Géza, Kapuvár. Deutsch 
Izidor. Gartha. Klemm István, Baboth. Hajnal 
Károly, T. Keresztur. Kovácsics József, Zsebe- 
ház. Palmberger János, Kapuvár. Thalabér 
Lajos, Fertő Szt.-Miklós. Sveruier Mátyás, 
Petöház. Kudlieska Kálmán, Kapuvár.

A komáromi vendéglősök és kávésok 
ipartársulata 50 tagja nevében Kepp Annin 
elnök Komárom.

Sopronyi Lajos Rákosfidva. Szabó Sándor 
Kőbánya. Argauer József, Budapest. Leikam 
Ágost, Budapest. Rttdvig Adolf, Budapest. 
Baitek Ferenez, Budapest. Galambos Ulrich, 
Budapest. Stumpf Sándor, Budapest. Kecskés 
Antal, Szabadka. Hembach Kondrád, Bpest. 
Schütz Adolf, Budapest. Weisz Antal Kő
bánya. Lipcrey Károly, Kőbánya. Achátz 
Ferenez, Szabadka. Csik József, Szabadka. 
Rabinek Sámuel, Csabrendek. Zsilinszky 
Lajos, Pécs, Búzás János, B.-Hunyad. Kudor 
Károly, B.-Hunyad. Simon Márton, B.-Hunyad 
Bózsa József. Pécs. Werner József, Rákos
falva. Blascnka Ferenez, Budapest, Szalontay 
György, Budapest.

A  Pécs-Baranyai vendéglősök ipar
társulata nevében; Molnár Gábor, Kristóf 
Ferenez, Varga Ferenez, Merke István, 
Skrobay Ltván, Udvardy Nándor, Benkö 
József, Ficher Simon, Hirschfeld Sámuel, 
Bibits Máté, Bors Kálmán, Freiszt Mihály, 
Cserta Antal. Czirják Antal, Dorn Lajos. 
Hentz István, Kulin Henrik, Hireky Ferenez 
Polgár György, Vághó János, Bors Márton, 
Czirják lgnácz, Jakab Imre, Szabó Sándor, 
Csonka István, Kész Ferenez, Klenez Alajos, 
Bózsa Józsof.

Keszthelyről a következőket; Helbek 
József vendéglős, Tartonschlager Lajos, Boz- 
zay Bálint szállodás és vendéglős, Stamfel 
Pálné vendéglős, Noigor János vendéglős, 
Tiwvald Alajos, Somtner lgnácz, Háspell, 
József vendéglős, Pissor József, Tálos Ferenc/, 
Hochstetter Adolf, Cseke Antal.

A győriek. Azon pontokat melyek a 
szávazó lapon vannak mind helyesnek és 
szükségesnek tartjuk csak még üzletünket 
a képesítéshez kötni, s azokat korlátozni 
kívánjuk, melyet még kérünk hozzá venni: 
Posch Nándor, Tosch János vendéglős, Ott 
Tivadar, Schilling József, Csukly Lajos, Her- 
kovics Lajos, Murlasits l’al, Herczeg Ferenez,

Gnászer Mátyás, Broser János, Czeloth János, 
Gombás Pál, Meixner Mihály, Tosch Károly, 
Dreiszker József, Pernicz Lajos, Hannrich 
József, Gold B. József, Csillag Mór, Németh 
József, Lukovits János. Gaal János, Tüske 
Dániel. Szabó József, Mojzer Antal, Kuster 
László, Klemm János. Bulisk Nándort, Lukács 
Gábor, Pintér János, Kardos Antal, Kramcher 
Elek, Kiss Károly, Kopp Sándor, Manzer 
János, Mecsóry István, Senger Elek, Neumann 
Ármin, Sclnn’dt János, Szabó János, Weisz 
Hermán, Nagy Eerencz, Wolgel Pál, Szalacsy 
József, Kováts Dánielné, Böröndy György, 
Temper Dezső, Fodor Pál.

Stumpf Sándor, Bpest. Kovács Imre, 
Pécs. Markovits István, Bpest. Strassonhofer 
János, Bpest. Spalt Mátyás, Bpest. Kubic.za 
István, Bpest. Nemes Lajos, Bpest. Novák 
János, Bpest. Bierbauer József, Csepreg. 
Fekete Jónás, Dévaványa. Szeiffy Károly, 
Bpest. Kertész József, Bpest. Schaffer Antal. 
Bpest. Veres Kálmán, Erzsóbetfalva. Mayer 
István Erzsóbetfalva. Rechtórisz Márton, Bpest. 
Kreuter Ernő, Bpest. Wallentin Antal, Bpest. 
Szabó Gyula, Bpest. Molnár Sándor, Sztoósz. 
Bokros Károly, Bpest, Tábory Ferenez, Bpest.

Az urnához.
A kik még nincsenek közöttünk, újólag 

szólunk a habozókhoz és késlekedőkhöz.
Jöjjenek, szavazatukkal segítsék érvény

re juttatni a vengóglősök közös érdekeit.
A lelkesek tüzeljék a lanyhákat a 

szilárd meggyőződésnek a kétkedőket, két
kedőket, mutassuk meg, hogy sérelmeink 
hangoztatásában, érdekeink követelésében 
mindnyájan egyek vagyunk.

Szavazásra hívjuk fel a magyar ven
déglősöket, kérvén őket, liogz az itt látható 
» s z a v a z ó - la p «  aláírásával és szer
kesztőségünkhöz való ju tta tásáva l tudas
sák velünk, vájjon helyeslik-e, szükséges
nek tartják-e  oly törvény alkotását, mely 
7 pontba foglalt követelésünknek  érvényt 
szerez?

Mi a hozzánk beküldött szavazati lapok 
alapján a szavazók neveit 1. a „Vendéglő
sök Lapjá-han számról számra elsoroljuk, 
azután pedig az országgyűléshez beadandó 
emlékirat, illetőleg kérvény aláírói közé  
nyom atjuk.

Az országgyűlés elé terjesztendő kér
vényüket a „Vendéglősök Lapja11 utján 
m egküld jük mindenkinek, a k i  szavazó  
lapját hozzánk beküldi, A kérvények az 
országgyűlés elé terjesztését egy tekin
télyes képviselő fogja teljesiteni.

Ausztriában a kormány tett fontos 
kezdeményezést a vendéglősök súlyos hely
zetének enyhítésére, nekünk m agunknak  
kell megmozdulnunk, különben észre nem 
vosznek bennünket.

A „ Vendéglősök Lapja", mely immár 
.13, esztendeje  odaadással küzd a magyar 
vendéglősipar fölvirágzásáért, ezúttal is kö
telességének tartotta megtenni a magáét, 
önzetlenül áldozva pénzt, időt és fáradságot.

Á vendéglő áöket csak arra kérjük, 
hogy m egszívlelve nagy érdekeiket,
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koczkán forgó lótelüket, a s z a v a z ó  
la p o k a t  m ie lő b b  k ü ld jé k  be a 
„Vendéglősök Lapja" szerkesztőségének: 
Budapest, VII. Akáczfu-utcza fí. szám.

A mennyiben mindazok, a kik szava
zatukkal követeléseinket támogatják, moz
galmunk, illetőleg eljárásunk menete és 
eredménye iránt érdeklődnek, arról min
denkor felvilágosítást nyerhetnek  a XIII. 
évfolyamban lévő „Vendéglősök Lapja" - 
ból, melynek előfizetési ára : negyedévre 1 
frt 50 kr.

Az előfizetések posta utalványnyal, 
vagy a szavazólappal pénzes levélben a 
u Vendéglősök Lapja" kiadóhivatalának 
küldendők: Budapest, VIL, Akáezfa-utcza 
fí. sz.

Az ügy pártolását hazafias tisztelettel, 
ismételten kérjük.

Ez a szavazó-lap kimetszendő és a 
„ I 'endéglősök Lapja" szerkesztőségének, 
Budapest. VII., Akáezfa-utcza fí. sz. be
küldendő.

j-

í. Szavazó-lap.
Aluliroll kívánatosnak tartom, hogy a 

magyar országgyűlés oly térvényt, illető- 
lég törvényeket alkosson, hogy £

1. a iegálé, különösen a regále-bérlel
megszünl ellessék; 6

2. a szegény népnek a pálinkától való j
6 els/.oktatására a bor-, különösen a sör-
£ adó tetemesen leszállittassék;

az itahiiérési jog dija mérsékellessék;
í  í. a pálinkamérések száma korlátoz- £
4 lassék;
£ 5. a palaezkozotl sörrel és borral való £

kereskedés szahályoztassék;
<>. a mííbor-készités megakadályoz- 4

|  lassék; \
7. 7. a záróra országos törvénynycl egyen- £
6 lösiltessék. 2

Egyúttal óhajtom, hogy a ..V endéglő- f
m')l< Lapja" szeraesztösége ily érlelem-

4 ben a magyar országgyűléshez emlékira-
í  tol, illetőleg kérvényt nyújtson he.

Kelt .1 8 0 7 ....................  2

A szavazólap levelezőlapra, vagy 
ivpapirra is ragasztható s akkor bár- 
hánya n alá irhát já k .

Iliász György je lö ltsé g e .
Budapest, április 18.

Lehet-e Magyarországban szó, most a 
szabad eszmék diadaláról? Lehet-o szó arról, 
hogy a független meggyőződés arasson dia
dalt? Mielőtt erre a kérdésre felelnénk, át 
kell tekintenünk a legutóbbi képvisolő-válasz- 
,teások történetén. Mik érvényesültek Magyar- 
ország összes kerületeiben? Egyéni érdekek. 
A mai társadalom. Különös sikere az, hogy 
bevitt minden bankárt a magyar parlamentbe. 
A vendéglősök, iparosok érdekeinek kevés 
szószólója van a törvényhozás testüle
tébe. Mikor arról van szó, hogy mi a közér
dek, nem keresünk, de nem is kereshetünk

vallási tekinteteket, de mert szabad azt 
megkérdeznünk, hogy valakit mi visz abba 
a szentélybe, amelyet a magyar törvényho
zás templomának neveznek? Csák egyet nem 
látunk érvényesülni ebben a törvényhozás
ban, azt ami az ország egyik legnagyobb, 
hogy úgy mondjuk az államot fentartó egyik 
részének kívánságát kielégítené. Magyaror
szág törvényhozásának alsó házában immár 
van minden gcncráczió. Ott van egy csomó 
bukott földes ur. Ott vannak a részvénytár- 
sulatok igazgatói. Ott vannak a proviziós 
képviselők, csak az ipar nincs kellőképpen 
érvényesülve.

Nem tagadhatja el senki, hogy az 
országnak egyik legvirágzóbb iparágát a 
vendéglős-ipar képezi. Ennek az iparágnak 
eddig nem volt s máig sincs képviselője a 
magyar törvényhozás termében. A magyar 
vendéglősöknek régi vágya teljesült volna, 
ha legalább egy szakmájuk beli férfiúval kép
viseltethették volna magukat. Mert talán 
senki sem hiszi cl azt. hogy a képviselőházi 
vendéglős a magyar vendéglős-ipar képvise
lője a parlamentben. Nem, ezt senki sem 
hiszi. Éppen azért a legutóbb' erzsébetvá
rosi képviselő-választás alkalmából merült 
fel az az eszme, hogy itt Budapesten kel
lene megválasztani a vendéglősöknek egy 
vezérképviselöjét. Morzsányi csillaga, a futó 
tűz le hullott az égről, annélkül, hogy a 
meteoroknak vigasztaló sugár kévéjét hagyta 
velna maga után. Mi nem politizálunk, hanem 
annyi köztudományu tény. hogy ezt az urat 
nem a politika, hanem a mai társadalom 
egyik közkóros tüneménye, a közüzlctck 
kicszközlésc után való vágy ölte meg poli
tikailag. Mikor ez köztudomásra jutott ak
kor villant meg az ország legelőkelőbb ven
déglőseinek agyában, hogy egy jeles szak
társukat, kitűnő barátjukat delegálják man
dátumaikkal 'a parlamentbe. Nem, ez nem 
sikerült. A mai törvényhozásnak nem parla
menti iparosokra, hanem ügyvédekre, birto
kosokra van szüksége.

Ha nem igazolná ezt más, igazolja ez 
a körülmény. Az erzsébetvárosi választás 
alkalmával Ihász György barátunkat, a Ven
déglősök Lapja szerkesztőjét;, megválasz
tásra ajánlották a kerület tekintélyes pol
gárai. Most ne tessék hinni, hogy aZ ügy
védi diplóma adja meg csak a polgár eré
nyek jutalmazásához méltó votumot. Mikor 
Rómában oda dobták az urnába a cserép
darabokat, akkor azoknak titkos betűi közül 
mindig a népfönség akaratának magasztalása 
ragyogott elő. Talán most is úgy kellene 
lenni, ihász Györgyöt tudtommal, és annél
kül, hogy maga aspirált volna a jelöltségre 
az úgynevezett liberális jelölt ellen, kiáltotta 
ki képviselőjelöltnek a 48-as párt. Örömmel 
üdvözöltük ezt . a kijelölést, mert a biztos 
győzelemhez .megadták a biztató sugarat a 
remények az Ihász .Györgyhöz intézett teleg- 
ramrtiok, a melyek szövegét végtöl-végig

ugyan nem közölhetjük, de a melyek közül 
örömmel ragadjuk ki a következő bizonyít
ványokat, melyeket annyi jelesünk buzgó 
bajnoka irt alá.

Ezek a bizonyítványok a következők, 
kortörténeti adatok ezek is. de belövilágitár 
nak a mai rendszer lelkibe.

íme itt vannak:
* *

A lu l ír o t t a k .
mint a 48-as párt hívei1 s a magyar ipar 
pártolói, jelöltül a Vil. kerületi képviselő- 
választás alkalmából Iliász György urat, a 
..Vendéglősök Lapja“ szerkesztőjét óhajtjuk 
fölléptetni, mint a ki tántorithatlan Ilivé a 
48-as eszméknek, lankadatlan védelmezője 
az iparos osztálynak s legutóbb a fogyasz
tási adók s a regák reformja illetőleg eltör
lése érdekében üdvös mozgalmat indított meg.

Budapesten, 1897. április havában.
Katz Arnold, Gvldberger Samu. Gol- 

latz Mihály, Striczly Béla, Kovács Imre, 
Tábory Ecrencz, Sopronyi Lajos. Szcilly 
Károly, Lendlbaner Kálmán, Bimmarten Pál, 
Bauman Károly, Bátor András. Moropok 
Marton, Pienes Kálmán, Miihlbahner József, 
Kapcsos András, Kovács József. Joó István. 
Pavclka Antal, Czcllaó Lajos, Heimann 
Jakab, Káposzta András. Hermáim Gyula, 
Jakab Pál, Lenesé János. Zsinecsán János, 
Huszka István, Institorisz Dániel, Brnnoszky 
József. Béllé János, Baxa József. Kitten- 
bacher Ödön. Kránetz István. Hautzinger 
János, Jeszenszky József, Svchla József, 
Gulyás Géza, Kiss Ignácz, Sopronyi Lajos, 
Horváth István, Horváth Vincze, Tichy Lipót, 
Rechtorisz Márton, Mádai Lajos.

* *
Es Ihász György megbukott. Nem, 

visszalépett. Hát lehetett volna-e ebben a 
kerületben, amelyben annyira tombolt az 
egyéni érdek, a provízió áradata a pol
gári akaratnak győznie? Az erőszak előtt 
nem kell meghajolni, hanem megvetéssel 
kell kitérni előle. Tudtommal ezt cselekedte 
az a 48-as párt, melynek legszentebb elveit, 
vallóin és amelynek zászlójára ezúttal Iliász 
György szerény neve volt Írva.

M a g ya r Gyula.

László Géza Gábor.
I Mai képünkbö/,.)

Mai számunkkal László G. Gábornak, 
a József-körut 18. sz. alatt lévő borozó- 
helyiség tulajdonosának jól sikerült arcz- 
képét mutntjük be t. olvasóinknak. László 
G. Gábpf; született Kisvásárhelyen, Zala 
megyében 1863-ban. IskoláitZala-Szt.-Gróton 
és Zala-Égerszögén jó sikerrel be végezvén 
a pinezér'-pályára lépett, melyen 15' éves 
korától fogva tisztességgel és nagy szorga
lommal működött. Pályáját Szombathelyen 
Hainczmann János .ur Sabária szállodájában 
kezdte meg, lionnan annyi jeles Szaktársunk 
került már ki, mindén szépet, jót és nemeset éí- 
sajátitva. Több évig Székesfejérváron, majd 
Budapesten az „EifeP,- Dangl- és ,»Emkc“ 
kávéházakban mint főpinezér működött, min
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(lohhol a közönség rokonszénvét nyerte cl. 
Kegyes neje egy jóságos lelkű, ragyogó 
szépségű magyar honleány, kivel a József- 
kiirnti borozó helyiségét nagy buzgalommal 
vezeti. Kívánjuk, hogy tevékeny munkás
ságukat koronázza siker!

Tengödésünk.
..............  Mi az ember,

lla drága idején veU ló javai
Alvás, evés csak? Nem több mind barom.

(Sziikszpir.)

Tóth Kálmán kartársunknak a hozzánk 
intézőt soraiból is kiveheti ük azt. u mit mi 
lépten-nyomon tapasztalunk sokszor, hogy nagy 
harca van neki is a közömböséggel. Szó sincs 
róla, hogy néha jön egy biztató szó is. talán 
neki is, de ezek igen ritkán. Most, hogy Fekete 
(íéza pályatársammal a hét pontot ki bocsá
tottuk, számtalan levelet kaptunk az ország 
minden tájáról, melyek elismeréssel szólnak és 
magasztalnak, de a sok levél között azt hiszem 
egyik volt legó'szintébb a legigazibb s pedig az, 
á  melyben a levél Írója körülbelül azt irja, ez 
mind szép a mit akarunk, bárcsak ki tudnánk 
mind vinni, de higyiik el neki a mai pincéri 
kar nem érdemli meg, hogy érdekükben csak 
egy lépést is tegyünk. A többi, bennünket 
dicsérő leveleket eldobtuk, elégettük. «lo ez! a 
levelet megtartottuk! Nemesen gondolkozó férfi 
lehet ez, mert megraondjn nekünk ismeretlenek
nek őszinte véleményét.

Ha veszszük, igaza is vau neki; például 
itt van a nyugdíj-ügyünk, ennek a létesítését 
oly szerencsétlen kezekbe adták, hogy meg va
gyok győződve, hogy úgy a hogy ezek akarják, 
sohasem fog létesülni. Mit tett különben a köz
ponti bizottság? egy évig nem tett semmit, 
most meg kezd mozogni, de nem, hogy meg
valósítsanak száz meg száznak a kívánságát, 
hanem azt mondják, csinálnak hanyalalol a nyug
díjnak, és a vidékiek által gyűjtött pénzből egy 
nem ismert szaklapot c célból akarnak szal/ren- 
eionülni. Alikor úgyis mindenki akarja a saját 
nyugdíjintézetünket, minek akkor c mellett egy 
űzetett hangulatot csinálni ? ezt nem értem. 
Igenis azt érteném, ha mondanák : nekünk nincs 
kilátásunk arra, hogy a szükséges alaptőkét 
össze tudnánk hozni, és e miatt más iráuybnn 
folytatunk tárgyalást egy jóbirü biztositó társa
sággal, s mihelyest sikerülni fog, kedvező meg
állapodásra jutni, egy összehívandó' országos 
kongresszus- ,eló terjesztik a tervezetet-; igy 
tudom, hogy meglenne egyhamar, de százezer 
forintot akarni gyűjteni, s már az akarásnál 
horribilis kiadásokat csinálni, igy bizony nem 
létesül soha, rf mit mi akarunk. Kifogásolom 
még a bizottság tagjai, is.

Tiszta, egyszerű jellemükhöz és becsüle
tükhöz szó sem fé r ; egyéni becsületük oly 
tiszta, mind a napfény ; do az a hibájuk, hogy 
ők maguk sem hiszik, hogy valaha létesül a 
nyugdíj intézetünk, mert. ez a megtisztolés 
Őket csak úgy érte. hogy a fővárosban működ
nek a pinezóri kar által elismert tekintélyek, 
do nen? ám az, hogy évek óta azon fáradnának, 
hogy kitűzött czélukat elérhessék. Nagy hiba 
volt ezekre e tisztséget rá oktroyálni; mert 
Cselekvésükből hibázik a meggyőződés.

- A megélhetés évről-évre nehezebb lesz, 
nyomasztó viszonyok keletkeznek, az üzletek 
száma annyira felszaporodik, hogy képtelenség 
hogy a közönség ezt mind kibírja, ez. által kez-^ 
4ádik a nem egészséges, a nem becsületes 
verseny és-gr egész iparunk szenved emiatt.

Tanult elemek mennek tönkre? oh nem; hanem 
egy pár hozzánk férkőzött pénzeszsák. Szédítő 
luxussal berendezett szállodákat, sörcsarnokot, 
kávéházat, a közönséget elkényesztetik és a 
szegény becsületes korcsmáros vagy kávés 
tönkre van téve. Ki versenyezhet egy pénz 
atlétával ? Tettek a vendéglősök már emiatt egy 
sikeres lépést? Dehogy, Gyűléseinek, kongresz- 
szusokra mennek, határoznak, kívánnák és til
takoznak — maguk között. De hol rejlik ennek 
az oka ? ezt hamar megtaláljuk ; mert minden
hol nem olyant választanak ők, melyet szintén 
bántja eme jogtalanság, hanem ők olyant vá
lasztanak egyhangúlag élükre, kinek elég van, 
ki sorsával meg van elégedve. Aliért fájjon 
nekem a Te fejed ! Ez egészen érthető is, a mai 
korban nincsenek már oly egyének, kik a köz
jóért ,eláldoznák magukat, hanem minden lépést 
megfizettetnek maguknak.

De menjünk még egy kicsit messzebb. 
Az egész ország tele van az elhelyező ügynö
kökkel. Számtalan esetet sorolhat közülünk ődr- 
melyik is fe l emezek garázdálkodásaira, tettek 
valamit ellenük ? igen keveset; és ezek a para
ziták háboritlanul folytatják munkájukat. Aradon 
megakarták törni az ügynök hatalmaskodását, 
nem sikerült (tudom azt is, hogy miért nem). 
Aliskolczori most valahára elcsapják az egész 
ügynöki rendszert és az elhelyezést házilag fog

já k  kezelni. Do ott van az ország szive, a fővá
ros, ott vannak a valóságos bünbarlangok és 
nem emelkedett még egy hang sem, hogy ezek 
az ügynökök féktelenségüknek ellenállna. Iste
nem, mikor küldessz .hozzánk egyet ostorral, ki 
ezektől a gyilkosoktól és kufároktól megszaba
dítana ! Minek folytassam még?

Az, ki nem törődik mással, mint az evés-
sel és alvással, az Sziikszpir szerint barom*;
mindenesetre a tulajdonság egyezik akár a
hosszú fül hordo állatéval, enni, inni, aludni,
semmi mást s mindezt elvégzik az „ittlét11
alkalmával, oly 2Ó1 ez, minőt óhajt a — szamár.

Pósch Gyula.

K Ü L Ö N F É L É K .
E lism erést az érdem nek!

Kuss János barátunk, a szepedi ,.Tisza szálló11 
légi bérlője, a sokoldalulag képzett szaktárs, 
abból az alkalomból, hogy szállodai üzletének 
vezetésétől visszavonult, fényes bankettet adott 
szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetének. 
Ott volt a főpinczórektől kezdve az egész sze
mélyzet. Érzékenyen búcsúzott el szeretett főnö
kétől, kinek jó szive, finom bánásmódja, igazság- 
érzete mindig magához tudta csatolni aláren
deltjei ragaszkodását. Vendéglői iparunk érne-' 
kiváló munkásának hosszas tevékenységéhez e 
lapok szerkesztősége is a legőszintébben gratulál, 
kívánván, hogy nagyobb és fényesebb üzletében 
soha sem lankadó tevékenységét kedves csa
ládja, iparunk és társadalmunk javára sokáig 
érvényesítse!

— R ákosfalván ya Bem er József, 
szaktársunk tulajdonát képező „Zöldike11 ven
déglő nagy nyári helyisége a forgalomnak már 
átadatott, a fővárosi főpincérek nagy része ide 
rándul szórakozni.. Teke-pálya, cigány zene, 
jó borok és jó konyha áll rendelkezésükre.

—- Három nyelvtan. Ginek Frigyes, 
a I’annonia-szálló tulajdonosa Somogyi Ede se
gítségével három kis nyelvtant szerkesztett pinezór 
tanulók számára, másodsorban a nagyközönség
nek is, A könyvecskék szerkesztésénél az ltíbe- 
gett a szerzők szeme fcló’tt, hogy a nngyobbára 
németül' beszélő pindórtangl'ókat megtanítsák 
főleg a magyar nyélvr0, aztán a francia és az

angol nyelv ismeretére. Alinden egyes kötet tu
lajdonképpeni útmutatás a legszükségesebb tud
nivalók gyors és könnyű elsajátítására, a min
dennapi ' életben előforduló szók, szólásformák 
és mondatok jegyzéke. Es mivel a szók, beszéd -̂ 
formák főként arra vannak tekintettel, hogy a 
pincér az idegennel érintkezhessek, magától 
értetődik, hogy ezek a könyvecskék nemcsak a 
pincérnek, hanem az idegenbe menőknek is nagy 
szolgálatot tesznek. Egy-egy kötet ára 80 kr. 
Alegrendelhető Wodianer F. és fiai könyvkeres
kedésében Budapest, Ándrássy-ut 21. sz. a.

-V en d ég lő -á tv é te l-  Losonczy Károly 
fővárosi szaktársunk átvette a Ferencz-körut és 
mester utcza sarkán levő nagy vendéglőhelyi
séget. melyet díszesen berendezve a közönség 
kedvenc-gyülhelyévó tett. I tt  székel a „Kossuth 
Ferencz asztaltársaság11 is, melynek legutóbbi 
összejövetelén maga Kossuth Ferencz is meg
jelent. Törekvő szaktársunknak sok szerencsét !

Uj kávéh áz. Budapesten a Ferencz- 
körut 41. sz. alatt, a volt Farkas-féle vendéglő
helyiségben Kajga Zsigmond ismert fővárosi 
kávéháztulajdonos díszes kávéházat nyitott.

A z „Erdélyi borozó11, melyet a 
József-körut 10. sz. alatt Iiosenbach Aliksa 
ismert szaktársunk nem régen átvett, éjjeli három 
óráig van nyitva hatósági engedély mellett.

— M egh ívó . Az aradi pinczérck jó
tékony asztaltársasága 1897. évi május hó 
4-én, a városligeti vendéglő dísztermében 
zártkörű tánczvigalmat rendez. Belépti-dij: 
Személy-jegy 1 írt. — Család-jegy 1 frt 50 
kr. A tiszta jövedelem 20 százaléka a vi
déki hírlapírók országos szövetsége • nyugdíj 
alapja s a fennmaradó összeg az asztaltár
saság és az aradi pinezér segélyegylet pénz
tára javára fordittatik. Felülfizetések kö
szönettel vétetnek s hirlapilag nyugtáztat
nak. Kezdete fél 9 órakor.

— V end églő-átvétel. A csepel-rak- 
part 7. sz. alatt levő volt Gast-féle vendéglőt 
Kühtrcibcr Sebestyén szaktársunk vette át s ■ azt 
jó konyhája és borai által igen látogatott helyi
séggé varázsolta.

N ika K ároly  szaktársunk a külső 
kerepesi-ut 3. sz. alatt épült palotában uj ven
déglőt nyitott. Sok szerencsét !

V endéglő  á tvéte l. Schicr József 
szaktársunk, az örökké vigkedélyü Schicr Alihály 
ismert nevű és jóbirü fővárosi vendéglős test
vére a Pipa-utca 10. szám alatt levő vendéglőt 
vette át. Kitűnő italai és jó konyhájának Ilire 
hetedhét országra szól. Az „Irányi-asztaltár
saság11 is ide tette székhelyét Sok szerencsét 
kívánunk száktársunknak.

— Ü zleti h ite k . Takács József á t
vette a Kerepesi-uti Muhr-nagyvendéglő főpin- 
céri állását; — Putzcr György á ,'Muhr-étterem 
főpinezére átvette a Frischauf-nagyvendéglő fő
pinezéri állását. — Kaszás Lajos munkatársunk 
a Aíuhr-étterem fizető pinezére a balatonfüredi 
nagy szálloda . főpinezéri állását nyerte eh- — 
(leiszlingcr Ede' ismert fővárosi főpinezér Tren- 
csón-Teplitzen, fifatejka Ede Üzletének főpinezéri 
állását vette át. Sok szerencsét !

— V en d ég lő  á tv é te l. Szeiffy Károly 
fővárosi vendéglős a ííótíenbiller-utca 1. szám 
alatt levő vendéglőt átvette' ’ b ' díszesen; átala- 
kitatta. ’ . ,,

— N y á ri k erth ely iség . Faith István, 
ismert nevű fővárosi szaktársunk, a sorokáatfi; 
utcza 06. szám alatt levő saját házában, gyö
nyörű k'érthelyibógét megnyitotta, a közönség 
rendelkezésére két tekepálya áll. A kífttflf

. lombos,-árnyas fák ékesítik,'• • • ......•£*«,-,- \  ’
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— A z e lv e s z e tt  szakács. Babrne. 
tie v  athéni ü gyv ivő ve l megesett a m ú lt héten, 
hogy vacsorára m eghívta  E gerton angol köve
tet, a k i nejével pontosan beá llíto tt orosz d ip lo 
mata kollégájához. B ahm etiv  nagy zavarral 
fogadta vendégeit és zavara nőttön nőtt, m ig  
végre neje bizalmasan elmondta lady E gerton- 
nak, hogy nem tehet eleget háziasszonyi köte
lességeinek, m ert szakácsa még négy órakor 
elment és azóta se té rt vissza. A  szakács azzal 
ment el, hogy bevásárol m indent, a m i a 
vacsorához ke ll, de közben a rezervisták föl
vonulását is megnézi a k ir á ly i palota előtt. A  
szakács már 15 éve á ll a követség szolgálatá
ban és ig y  kim enője semmi aggá ly t nem k e l
te tt, de az általános lelkesedés mámora, úgy 
lá tsz ik , az ő fe jé t is  elcsavarta. Bahmetiev 
asszony azzal fejezte be elbeszélését, hogy ig y

ő magát a chauvin izm us áldozatának érzi és I 
e m ia tt  n incs abban a helyzetben, hogy vendé
geinek a kilátásba helyezett vacsorát fö itá la l- i 
hassa. A z  angol követ és neje nagy derültség
gel fogadták a hűtlen szakács h is tóriá já t é s ' 

[fö lszó líto tták  az orosz ü g y v iv ő t és nejé., hogy 
kövessék őket az angol követségre, m ert nek ik  
o lyan szakácsuk van, k it  A ng liábó l hoztak 
m agukka l és k i t  ig y  a hellén harci lelkesedés 
m indedd ig  el nem csábított. Bahm etiev és neje 
természetesen elfogadták a meghívást és meg
ígérték, hogy hála fejében lu k u llu s i lakomával 
fog ják kárpóto ln i az angol követeket, m ihelyest 
szakácsuk a táborból visszatér a követség húsos 
fazekaihoz.

Felelős szerkesztő és kiadó: Ihász György.

’ t e í f c s f c s i t á f c í i í s f c s fc  d i í f c í f c  s f c í fc d S jJ i  s t c s fc í i is fc

<’s. é s  k ir .  s z a b . j é g s z e k r é n y e k  g y á r a .

ST1LLER J Ú Z S E F ^ S S Í S i a , .
Ajánlja törvényszerűen védett és elismert legjobb 
szerkezetű, kitüntetést nyert hűtőkészülékeit; sör, 
víz, vaj, nyers hús hűtésére, óteihütoket házi 
szükségletre, fagylalt készülékeket, fagylalt reser- 
veirokat, bormérés berendezéseket és legújabb szer
kezetű ppz«gő-csapokat. Kőpos árjegyzékük ingyen .'
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ÁGNES
Szét

küldése É d e s k u t y  L . udvari á tá l
lító  által 

Budapest.

—*fr K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .  -g+—

E ladó  l i i r d ő !
Vas megyében. K ö rm en d  mezőváros területén, 

a várostól félórányi távolságra, az úgynevezett

H eg y  H e g y a lja i fü rd ő
hozzátartozó vendéglő és nyári mulatóhely és gazda
sági birtokkal együtt, mely áll Id d  hold területből, 
kedvező feltétel melleit az elöregedés végett kilenCZ 
ezer fo r in té rt örök áron e la d ó .

Venni szándékozók forduljanak
K o rp o n a i F e re n c z ,

tu la jd o n o s h o z .
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Van szerenezém a n. é. szálloda, vendéglő és kávé
ház tulajdonos urakkal tudatni, hogy Budapesten évek 
óta fennálló pinezér ügynöki vagy is elhelyező irodámat, 
mely eddig Sebestyén-tér 8. sz. alatt létezik f. év május 
1-én Károly-Körút 24- sz. alá a Röser-bazár tőszomszéd
ságába helyezem át, és Ígérem, úgy mint eddig, úgy 
ezután is, b. rendelőimet híven pontosan és lelkiisme
retesen fogom kiszolgálni. Azonkívül foglalkozom 
üzlet eladásokkal, vevésosekkel és bérbeadásokkal a 
legnagyobb titoktartás mellett.

Becses pártfogásaiba és rendelésébe ajánlva ma
gamat maradok illő tisztelettel

Eisenkraut Mór,
pincér ügynök v. szálloda, vendéglő 

és kávéházi személyzet elhelyező.

D O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O G

nngv nyár mulatóhely a Kiilsó-Kerepesi-uton. Igen jó étkezés és 
kitűnő Csömöri bor 1 liter 40 és 00 kr., igen alkalmas az ií'jak 
részére ez egy igazi páratlan találka hely. Mimién vasár- és ünnepnap

cz ig án y zen e  tá n e z ra
és n jó czigány-pecsenye. Egyleteknek köznap ingyenes helyiség. 
Itt a legnagyobb inteligencziák is jól találják magukat csak egyszer 
tessék fölkeresni azután biztos vendége marad és kéri a legnagyobb 
tisztelettel a közönséget

Sopronyi Lajos,
v e n d é g l ő s  R á k o s f a l v á n .  

„SÁRGA CSIKÓ."

l! ?
Ü g y n ö k s é g i  ir o d a

helyiség-változtatása.
Tiszteletteljesen adom a t. helybeli és vidéki 

szálloda-, vendéglő- és kávéi) áz-tulajdonos urak, vala- 1 
mint a t. üzletkereső személyzet szives tudomására, 
hogy a IV. kor. Irányi Pániel-utcza 3. sz. alatt volt 
KUTSCHERA-féle helyiségből — a háznak lerombol- 
tatása miatt

S zá llod a-, ven d ég lő - é s  k á v éh á z i
sz e m é ly z e te t  e lh e ly ező

valamint

sz a k ü z le te k e t k ö z v e títő
irodámat f. é. május hó 1-én V II. K A r o ly -k t tr u t  
1>. szA m  (g ró f Ifad ik-H nrkóczi-féle palota) első 
udvarban levő helyiségbe

helyezem  át.
Tisztelettel kérem t. czimodet, szives megbízá

saival úgy mint ezidcig, ezután is megtisztelni kegyes
kedjék.

Budapesten, 1897. ápril hó.
teljes tisztelettelSárgáim, GRQSZ QDQN

G rosz k ö z v e tí tő
Károly-körut Budapest
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1 K i k

SZÁLLODA-, KÁVÉHÁZ vagy
VENDÉGLŐI ÜZLETET

tvenni vagy eladni óhajtanak a fővárosban vagy a vidéken, 
-felkéretnok bizalomtcljcsen

I M i E z  1  t  V J  j l  V

iparhatóságiiag engedélyezett és törvényszékileg bejegy
zett üzletek adás-és vevési ügynökségéhez fordulni

Budapesten, V III., Rökk Szilárd-utcza 18. sz.

CSÁKV ÁRMIN
K itü n te tv e :

l B u d n p e s t e n ,
VI. Andrássy-ut 57. (a Millenium kávéházzal szemben)

1885. év b en  a b u d a p esti o r sz á g o s  k lá lltá so n . 
1889. év b en  a  p á r is i v ilá g k iá llítá so n .

Ajánl konyharuhákat minden nagyságban,
szakács, pék, ezukrász, h en tes stb . szám ára

K abá tok zs inórve lezbö l f r t  L50, 2 , 2 .5o
K abátok p iquóe-velezböl f r t  2. 2 .50 , 3,
K abátok c s in v a t- v. s a tin b ó l f r t  1 .25 , 1 .50, 2 , 2 .50 .
S zakács-nadrágok (p a n ta lon ) p am u t-ka m m g a rn b ó l, k é k , feh é r, csikós, 

2 .5 0 — 3 f r t ig .
S zakács-kö tények, fe lié r ,  erős szá lú  c re to n b ó l, k r .  40, 50, 60. 
S zakács kötények, feh é r, e rős sza lu  vászonbó l, k r .  60, 89 , 100 
S zakács-sapkák, k ü lö n fé le  a lakb a n , k r .  2 5 , 30, 35, 40.

Ezen fehé rnem ű ezégemnek kü lön sp ecz iá litá sa  és a legtöbb 
uraság  szá llodák és konyhákba  á lta la m  s z á ll it ta t ik .

R é sz le te s  á r je g y z é k e k  fehé rnem ű és fé r firu h á k b ó l k ív á n a tra  
n gye n  k ü ld e t ik .

HIRMANN FERENCZ
r é z -á r u  g y á ra ,

B udapest. V I I , Csányi u tcza  9 . sz

G -y A rt

Sörk iinérö  k észü lék e t,
légnyomással és szab. sörhütövel.

Elvállal régi készülékek átalakítását.

N a g y  v á la s z t é k

bor- és sörcsapokban,
valamiit mindennemű zivattyukban.

Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 
eszközöltetnek.

Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 
szolgálok.

A kiállítást látogató nagyközönség élénken emlékezhetik inég arra a 
nagyszerűen kiállított hangszereimre, a melyek az összes kiállított Hangszerek 
közt a legkeresettebbek voltak. Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat m in d e n 
fé le  h a n g s z e re k b ő l u. m. h e g e d ű  3.50, 4, 4.50 5, G, 7, 8; fu v o la  1.50, 
3, 5, 8 ;  h a rm o n ik a  3.50, 5. S, !); in to n a  11 frt; a r ió s a  lo ; a ris to n  
18 Irt Z E N É L Ő  A U T O M A T Á K  80, 120 frt v e n d é g lő s ö k  ró z s ó ro  igen  
n a g y  h a s z n o t h a jt ,  V illa n y o s  z o n g o ra  1500 frt; m e c h a n ik a i c z im -  
b a lo m  110 frt; h e g e d ű  to k o k  3 frt; v o n ó k . Kuliffay c z im b a lo m  is k o la  
3.50. „ C z lm b a m o z ó k  fo ly ó ir a ta "  egész évre 4.80. Nagy választék kará
csonyi ajándékokban u. ni. zunélö-albumok és más mindenféle zenélő tárgyak
ban. Czimbalmok 45, GO fit, pedálos 75, 85, 100, 110, 130 és így feljebb. 
C zim bnlm nim ért közösséget vállalok. Üzletem jó hírneve onnan ered, 
mert mindenkit a legnagyobb lelkiismeretességgel szolgálok ki.

K itü n te tv e  a  k iá l l í tá s i  n a g y  é re m m e l.

Tisztelettel

H O R V Á T H  I S T V Á N
József fólicrczg Ö cs. óm k ir. fensége udvari szilllitöja.

B u d a p o st, K o rop osl-u t 46 . é s  E r z só b e t-k ö r u t sa rk á n .

Szállodák, Éttermek, Vendég-
lökben általánosan elterjedt és finom kiállítású

kedvezm. étkezö-jegyfiizetek
utánozliutlanok, számozva. ezimnyomattal, 
filzotenkint 5 kmjezárért szállít mindennemű

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye

Reform-jegyek gyára Egerben < Hevesm.)
Minták,árjegyzék, köllsrjvntesek Ingyenes bérmentve.

W  í í í  <8% ítJW  W'teS W W I W&es ísí öi W  W  W-
H LANATOR JÁNOS

e z ip é s z -m e s te r  
|{  I D A  P  I' M T  E  V.

V ili. k é r., Jó zse f-kö ru t 13.

S S  A vendéglősök, szállodások, kávésok, föpinezérek s ezek alkalmazottjainak .
a  ............................
$
&  
i s

w

a legkényelmesebb lábbeliket készíti.

Ajánlja dúsan berendezett saját készitményü
úri-, női- és gyermek-czipö raktárát

a  le g o lc s ó b b  A rak m e l le t t
az 1896-ik l k iá llítá so n  több érem m el k itü n te tv e .

M é r té k  s z e r in t i  m e g re n d e lé s e k  a le g iz ló s e s e b b e n  és  
le g g y o rs a b b a n  e s z k ö z ö lte tn e k .

W  W  &  W  W  W  W  533? I 'ZSZti W O 8  88%



8 Vendéglősök Lapja. 1897. április 20.

VENDÉGLŐ-ÁTVÉTEL.
Van szerencsém a n. é. közönséget, 

ismerőseimet és barátaimat tisztelettel érte
síteni, hogy f. évi' február hó 1-én a Lipőt- 
tér 11. szám alatt levő

bor- és sö rcsariioko t
átvettem.

Főtörekvésem mindenkor az loend. hogy 
valódi hegyi borok, legjobb Dréher-féle sör, 
valamint kitűnő, Ízletes ételek kiszolgálásá
val b. vendégeim megelégedését megnyer
jem. Számos pártfogást tisztelettel kér

POSCH JÓZSEF,
vendéglős.

Bor 5 literen felül díjmentesen házhoz szállittatik.

A la p ltta to tt 1868.

K itűnőnek izo nyu lt

SÖ R M É R Ő

SZÁLLODA
elsőrangú, 18 vendégszoba, étterem , 
k ávéh áz. k e r t  és szükséges mellék- 
íiélyiségekkel, egy nagyobb alföldi, megye- 
székhely, törvényszék, pénzügyigazgatóság 
és katonasággal bíró városban, b eren d e

z ésse l v a g y  a  n élk ü l

azonnal á tvehető .
Bővebbet Ih ász  G y ö rg y  közvetítő 

intézete (Budapest VII., Akáczfa-utc.za (». sz.)

KÉSZÜLÉKEK

7 écz -

vagy szénsavnyomással
s z a b a d a lm a z o tt h ű tő v e l

ajánlja

WATTERICH ARNOLD
BUDAPEST, dohány-u teza  5 .

Költségvetés ingyen;
S ö r sz iv a tty u , sö rp ezsg ö o sa p o k , m inden  b őr

b e te g s é g  e lle n i c z ik k ek .
E s s e n c z ió k  a ru m -, l ik ő r -  és o c z e tk ó s z i-  Fit 

té s h o z  hideg utón, minden készülék nélkül. |j| 
|P K ép es á r je g y z é k  é s  k o z o lé s i k ö n y v  in g y e n . |fj 
E i a s a a H s a a a s E S E S H s a s s s a s B s a s a s E S í a

Eladó kávéházi berendezés.
Teljesen kifogástalan, jókarban levő kávé
házi berendezés a legapróbb szükségletig 
4 Szeifert-féle biliárddal azonnal eladó. 

Bővebbet a kiadóhivatal.

A D ö k k e r -fé le  v ilá g itó
in,ely úgy vendéglőkben, kávéházakban mint magán lakásokban 
kitűnően' használható, a /ég.sze.sz vilngihísíuíl sokkal'olcsóbb 
és czélszerübb.

Berendezése megtekinthető
B u d a p e s te n , Vili., k é r . I '.so k u u a y -iitex a  l<>. sz..

11. emelet dili. ajtó alatt.
í A t. vendéglős és kávés urak becses, figyelmét tisztelettel

l'elliivom ezen találmányomra s naponként délután 3—5 óráig 
személyesen mutatom be azt.

Tisztelettel

Dökker Ambrus.

Valódi és tiszta borokat házhoz szállít 5 literen felül vámmentesen

W ern er J ó z s e f  „ZÖLDIKE" v en d ég lő s
IC á k o síá lv á ró i. l i i i l s n - K e e e p e s i -u t  1 2 0  sz.

(A keleii pályaudvar mellett kiinduló ezinkolai helyiérdekü-vasut minden órában 
közleketlik oda-vissza 20 kr.)

k r. k r.
Nagyol, jó  llj bor 1 liléi' . . . .  37 Villányi vörös gyógyítói- 8  éves 1. 1. 70
Csömöri Mnrliiii-féle 1804. le n n . 1 1. ft<) Kilflnö llrinös . ' . ............................
Feliér asztali (Vadkerti) 1805. évi 1 1. 43 0-tö rkö ly  1 l i t e r ................................ 1.10
M.igyurádi Bakalor (1 eves 1 lile r  . . 75 „ linlnlnbb 1 l i t e r ....................... 85
Nesznielvi 0 éves 1 l i l e r ....... 75 „ liszla  gyöngyébh 1 lile r . . 70
G róf Kun Korsiiril-féln algvógvi nehéz -J.0 eves szilvoriiini 1 liler . . . .  I.UO

búr 1 l i l e r ................................. ■ . 85
2  k ro s  lo v o lo z ö -ta p o n  m o g ro n d e lh o tö .

Itt nagy lennek is vannak a melyeket a nagyérdemű közönaégnek 
ingyen is rendelkezésére bocsátók bármiféle társas összejövetelekre.

Tisztelettel

W erner József.

Saeí
W  5

o o o o o o o o o o o o o o o e

G a a á i IBaláx* o
a rczké p fe s té sze ti m iiin té ze te  Q

0  B u d ab est, V ili., J ó z s e f -k ö r u t  10 . 0
0 0A Elvállalok fényképek illán való léstésekel. szí- AY nezve, kréta-és olaj-festéseket, melyeket a lég- YQ sikerültebb kivitelben eszkőzlük. UA Műtermemben a legnagyobb előkelőségek fór- ÁY dulnak meg s nálam dolgoztatnak. YQ A nagyközönség ügyelőiét l'elliivom kiállított U A immkaimr.a, melyek Á
a  V il i.  ké r.. J ó z s e f-k ö ru t 12. sz. a la tt  a 
U megtekinthetők. Y
r t  Kiváló tiszteletiéi ' G a í l l  B a l á z s .  QA arczkóp-festö. A
• o o o o o o o o o o o o o o o e

IHÁSZ GYÖRGY
B u d a p est, V II .. K la iizá l-iitczu  2. sz.

Hatóságilag ongodólyezott és

1 0 0 0  f o r  i n  t
óvadékkal ellátott

o r s z á g o s

e lhe lyez szá llo da i, vendéglő i és kávéházi sze
m é lyze te t. k ö z v e tít ü z le te la dá so ka t és v é te 

leket.

Ü zletvezető: EBLE LAJOS.

E la d ó  k á v é h á z i
Erdély egyik nagyobb városában egy 

díszesen berendezett kávéház 1807. aug. 
l-ro teljes berendezésével együtt b é r b e  
v e h e t ő ,  vagy örök áron megvehető. 
Bérösszeg használati díjjal 3000 forint. 
Óvadék a leltárért 1500 frt. Eladás esetén 
a liázbér 2500 frt.

Bővebbet Ihász G y ö rg y  közvetítő 
intézete (Budapest. Akáczfa-ulca 0. szám.

kA A A A A  A A A tftA f t  <tiifln<|iiA A A A

PEZSGŐ.
l'róbaládák 2 palai-zkkal bérmentve Magyarország és 

Ausztria bármely postaállomására 3 frl ulánvéllel. 
Viszonlelárusilóknak megfelelő engedmény. *

t
!
»

VIATTES .1A NOS,
Budapost, H aris -b azár.

Knplialók : S zlm on  Is tv á n  főllzh-l V,i, zi-körul 12., liók-llzlel 
V.„ zi-köru l Un. é sT .-rcz  k..i ni V o g o l G y u la  A ndin—y-nl _".l.
R a b so h  Sándor K.,. pp„i-nt II. S a l la y  I s tv á n  Ki-n'-pini-til. 
T örök Bódog' K„r, p. xi-nl. D ió sy  K á lm án  K.-i.p.-i „I 22. 
W oln b ergor  G u sztáv  Culvin-b-i. T óth  Im re  l'llöi-ul 73. 
O zokkol Foronoz X. |. -b-jls„I, z.i , S touror A n r1 ltó/-u ulr/.i. 
G a lz lo r  B é la  B udi, Var. S o lln o r  G yu la  Un,la. Vár.

- S o lied o l J á n o s  llm lai Fn-u l, valam int a b-glöjib fll»Zi-i'- ,-m .muhi-gr- w

Nyomatott „z „Alkotmány" könyvnyomdában, Budapest, Vili. kor. Muri,i-iitcza II.


